
ATTENZIONE: In caso di reset della centralina le scritte sul display 
compariranno rovesciate.
Dopo il reset della centralina è necessario impostare motore ERG per 
tornare a visualizzare il display in modo corretto. 

ATTENTION: in case of reset of the control unit the writings on the 
display will appear upside down. After resetting the control unit it is 
necessary to set ERG motor to visualise the writings on the display in 
the right way again.

ATTENTION: En cas de réinitialisation de l’armoire les écritures sur 
l’écran apparaitrons à l’envers. Lorsque de la 
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escritura del display aparecerà derramada. Después del reset de la 
tarjeta es necesario plantear la funcion "motor Erg" en la tarjeta para 
volver a visualizar el display de manera correcta.
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